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5. Fælleserklæring om de enkelte landes asyl- 
politik 
De kontraherende parter udarbejder en re- 
degørelse for deres nationale asylpolitik 
med henblik på en harmonisering. 

6. Fælleserklæring om artikel 132 
De kontraherende parter underretter deres 
nationale parlamenter om denne konven- 
tions ikrafttræden. 

Udfærdiget i Schengen den nittende juni 
nittenhundredeoghalvfems i ét originalt ek- 
semplar på tysk, fransk og nederlandsk, idet 
hver af disse tekster har samme gyldighed; de 
deponeres i Storhertugdømmet Luxembourgs 
regerings arkiver. Denne regering fremsender 
en bekræftet genpart til hver af de kontrahe- 
rende parter. 

For Kongeriget Belgiens regering 

For forbundsrepublikken Tysklands regering 

For Den Franske Republiks regering 

For Storhertugdømmet Luxembourgs regering 

For Kongeriget Nederlandenes regering 

PROTOKOL 

I tilknytning til slutakten til konventionen 
om gennemførelse af Schengen-aftalen af 14. 
juni 1985 mellem regeringerne for staterne i 
Den Økonomiske Union Benelux, Forbunds- 
republikken Tyskland og Den Franske Repu- 
blik om gradvis ophævelse af kontrollen ved 
de fælles grænser har de kontraherende parter 
vedtaget følgende fælleserklæring og noteret 
sig nedenstående ensidige erklæringer, der er 
fremsat i tilknytning til nævnte konvention: 

1. Erklæring om anvendelsesområdet 
De kontraherende parter fastslår følgen- 
de: efter foreningen af de to Tysklande 
finder konventionen i folkeretlig henseen- 
de også anvendelse på Den Tyske Demo- 
kratiske Republiks nuværende område. 

II. Erklæringer fra Forbundsrepublikken 
Tyskland om fortolkningen af konventio- 
nen. 

1. Konventionen indgås med den forestå- 
ende forening af de to Tysklande for 
øje. 
Den Tyske Demokratiske Republik er 
ikke et udland i forhold til Forbundsre- 
publikken Tyskland. 
Artikel 136 finder ikke anvendelse på 
forbindelserne mellem Forbundsre- 
publikken Tyskland og Den Tyske De- 
mokratiske Republik. 

2. Denne konvention berører ikke den 
ordning, der er aftalt i den tysk-østrig- 
ske brevveksling af 20. august 1984 om 
en lempelse af kontrollen ved de fælles 
grænser for statsborgerne fra de to sta- 
ter. Denne ordning skal imidlertid an- 
vendes under hensyn til de kontrahe- 
rende Schengen-parters sikkerheds- 
krav og indvandringsbestemmelser, så- 
ledes at lempelserne i praksis begræn- 
ses til østrigske statsborgere. 

III. Erklæring fra Kongeriget Belgien om arti- 
kel 67 
Med hensyn til overtagelse af fuldbyrdel- 
sen af udenlandske domme vil Belgien 
ikke anvende den interne procedure, der 
er fastsat i den belgiske lovgivning om 
overførelse af domfældte, men en særlig 
procedure, som vil blive fastlagt ved ratifi- 
kationen af denne konvention. 

Udfærdiget i Schengen den nittende juni 
nittenhundredeoghalvfems i ét originalt ek- 
semplar på tysk, fransk og nederlandsk, idet 
hver af disse tekster har samme gyldighed; de 
deponeres i Storhertugdømmet Luxembourgs 
regerings arkiver. Denne regering fremsender 
en bekræftet genpart til hver af de kontrahe- 
rende parter. 

For Kongeriget Belgiens regering 

For forbundsrepublikken Tysklands regering 

For Den Franske Republiks regering 

For Storhertugdømmet Luxembourgs regering 

. For Kongeriget Nederlandenes regering 


